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Johannes Can, intervjuperson nr 3 

 

Projekt: Göteborg berättar 
Bandningens längd: 00:41:46 
Datum: 2018-03-28 
Intervjuare: Marie Nyberg 
Plats: Göteborgsrummet, Ostindiska huset 
Tid: 10.00 – 11.00 
 

 

Intervju med Johannes Can 

Bandningen börjar 
 
Intervjuare [00:00:02]: Då sitter jag här med Johannes Can. 
 
Talare [00:00:06]: Ja det stämmer. 
 
Intervjuare [00:00:06]: På Lindholmen här i din restaurang, och du bor inte här på 
Lindholmen utan du bor... 
 
Talare [00:00:16]: Jag bor ute i Västra Frölunda. 
 
Intervjuare [00:00:18]: Ja vilken gata bor du på där? 
 
Talare [00:00:20]: Juvelgatan, nummer 27. 
 
Intervjuare [00:00:21]: Ja, ja. När är du född? 
 
Talare [00:00:28]: Jag är född -64. 
 
Intervjuare [00:00:29]: Mm, och var föddes du? 
 
Talare [00:00:34]: Jag är född i Turkiet. 
 
Intervjuare [00:00:34]: Turkiet ja. Det är så att du bor i Västra Frölunda och så arbetar du här 
i Lindholmen, på Lindholmen. Du är inte född i Göteborg, när kom du till Göteborg? 
 
Talare [00:00:52]: Till Göteborg kom jag på 80-talet. 
 
Intervjuare [00:00:55]: Mm. 
 
Talare [00:00:56]: Och så har jag bott här i stort sett hela tiden. 
 
Intervjuare [00:01:00]: Ja hur kom det sig att du kom till Göteborg? 
 
Talare [00:01:04]: Ja vi bodde först några år i Östergötland och, det var bra där med, vi 
trivdes också men sen ville pappa ha mer kompisar, landsmän. 
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Intervjuare [00:01:19]: Ja. 
 
Talare [00:01:18]: Så han flyttade till Göteborg, och vi var så pass små på den tiden men det 
var bra för oss att vi bodde i Östergötland. 
 
Intervjuare [00:01:26]: Jaså, för att? 
 
Talare [00:01:28]: För att då fick vi lära oss svenska snabbare för att... 
 
Intervjuare [00:01:31]: Ja det var närmre där kanske också... 
 
Talare [00:01:33]: Nej det var inte så mycket invandrare på den tiden där, det var mer 
svenskar och jag hade tur vi hamnade direkt i en svensk klass. 
 
Intervjuare [00:01:41]: Ja. 
 
Talare [00:01:41]: Och spelade fotboll redan då, som liten, med svenska killar. 
 
Intervjuare [00:01:47]: Ja. 
 
Talare [00:01:47]: Så det gick ju mycket snabbare att komma in och lära sig språket. 
 
Intervjuare [00:01:50]: Ja. 
 
Talare [00:01:52]: Sen kom vi till Göteborg och det var inga problem där heller. 
 
Intervjuare [00:01:55]: Vilken stad var det i? 
 
Talare [00:01:56]: Först bodde vi i Hammarkullen i Göteborg. 
 
Intervjuare [00:01:58]: Ja men i Östergötland? 
 
Talare [00:02:00]: Skänninge. 
 
Intervjuare [00:02:02]: Jaha. Det var ju nära Vadstena. 
 
Talare [00:02:06]: Jättefint, ja nära Vadstena ja precis, slottet där. Det är en jättefin liten 
mysig stad. Vi trivdes jättebra där också. Så hade vi många vänner som bodde i Mjölby så vi 
var och besökte Mjölby ofta också, Skänninge och Mjölby ligger ganska nära varandra. 
 
Intervjuare [00:02:24]: Ja var ni något i Vadstena eller Vadstena? 
 
Talare [00:02:26]: Vadstena var vi också och besökte, så att... 
 
Intervjuare [00:02:28]: Ja för jag tänker ni är ju grekisk-ortodoxa... 
 



3 
 GSMArkiv:190012:3 Intervju för projektet Göteborg berättar, Göteborgs Stadsmuseum. Intervjuperson nr 3: Johannes Can 

Talare [00:02:32]: Vi är syrisk-ortodoxa. 
 
Intervjuare [00:02:33]: Syrisk-ortodoxa var det ja. 
 
Talare [00:02:34]: Jajamän. 
 
Intervjuare [00:02:35]: Ja just det. Där finns ju ett kloster där i Vadstena. 
 
Talare [00:02:37]: Ja den är jättefin. 
 
Intervjuare [00:02:39]: Ja just det och sen så flyttade ni till Göteborg till? 
 
Talare [00:02:43]: Till Hammarkullen, bodde där några år och sen flyttade vi till Frölunda och 
där har jag bott tills, tills nu, jag bor där fortfarande. 
 
Intervjuare [00:02:56]: Mm du har bott där ganska länge då. 
 
Talare [00:02:59]: Ja. 
 
Intervjuare [00:03:01]: Men om du jämför ni flyttade från Hammarkullen till Frölunda hur, 
om du jämför de två bostadsorterna... 
 
Talare [00:03:09]: Ja Hammarkullen var också underbart på den tiden. Det var där jag växte 
upp kan man säga, jag gick grundskolan där. 
 
Intervjuare [00:03:16]: Ja i... 
 
Talare [00:03:17]: Och det var bra killar, vi spelade fotboll ihop. Det var lagom blandning av 
folket, inte för mycket av en del, grupp då, men sen blev det för mycket av en del. 
 
Intervjuare [00:03:31]: Ja. 
 
Talare [00:03:32]: Och då ville inte vi bo kvar där. 
 
Intervjuare [00:03:34]: Nej. 
 
Talare [00:03:36]: Då flyttade vi till Frölunda. 
 
Intervjuare [00:03:36]: Okej. 
 
Talare [00:03:37]: Och där var det lite mer mixat då. 
 
Intervjuare [00:03:40]: Mm jag tänker på, var det mycket latinamerikaner som bodde i 
Hammarkullen när ni bodde där fortfarande? 
 
Talare [00:03:43]: Ja det var det. 
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Intervjuare [00:03:45]: Men de började flytta ut eller? 
 
Talare [00:03:46]: Ja det var inga problem men sen kom det mycket mer somalier och annat 
folk och det blev, i början var vi lite syrianer, assyrier, latinamerikaner, finnar, svenskar, det 
var så lagom blandat men sen blev det för mycket och då var det många av svenska 
vännerna som flyttade därifrån också, och det gjorde vi med vi flyttade till Frölunda. 
 
Intervjuare [00:04:11]: Var det en bostadsrättslägenhet eller en hyresrätt? 
 
Talare [00:04:13]: Jag flyttade först med föräldrarna till en vanlig lägenhet och sen gifte jag 
mig själv då, sen efter några år. 
 
Intervjuare [00:04:21]: Ja. 
 
Talare [00:04:23]: Men innan jag gifte mig så gick jag in i lumpen faktiskt här i, jag hamnade i 
Karlskrona, jag tillhörde flottan. 
 
Intervjuare [00:04:31]: Ja. Hur kom det sig eller sökte du dit eller är du intresserad? 
 
Talare [00:04:34]: Nej jag blev svensk medborgare ganska tidigt och jag fick ju papper hem 
att du är nu kallad till och det var min plikt som en svensk medborgare. Jag ska göra mina 
plikter och då gjorde jag militärtjänsten och jag personligen tycker att det var den bästa 
tiden i mitt liv. 
 
Intervjuare [00:04:53]: Jaha var det inte för mycket disciplin? 
 
Talare [00:04:55]: Nej tvärt om. 
 
Intervjuare [00:04:56]: [Skrattar]. 
 
Talare [00:04:56]: Nej, jag tyckte det var underbart. 
 
Intervjuare [00:04:59]: Ja. 
 
Talare [00:04:59]: Jag gjorde det ett helt år. Första månaden var det i Karlskrona och sen 
kom jag till Göteborg. 
 
Intervjuare [00:05:05]: Jaha. 
 
Talare [00:05:06]: Ja jag fick faktiskt komma till Göteborg. Det var mer för att vara nära mina 
föräldrar hjälpa dem med språket och sådant. För när de kom till Sverige så var de 
analfabeter, så de kunde inte så mycket svenska så jag fick hjälpa dem. Men det gick 
jättebra. 
 
Intervjuare [00:05:24]: Vilket område kom ni ifrån i Turkiet du sa... 
 
Talare [00:05:27]: Sydöstra Turkiet det låg i alltså, det var mer, mer som ett bondesamhälle 
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där, gränsen till Syrien och vi var bönder också när vi kom därifrån, vi försörjde oss på bomull 
eller vete, det var det enda vi hade. Vi fick klara oss själva och alltihopa. 
 
Intervjuare [00:05:46]: Var det mycket torrt där? 
 
Talare [00:05:48]: Det var mycket torrt ja. 
 
Intervjuare [00:05:52]: Men och så fick ni, du sa när vi pratades vid förra gången att det var 
lite att ni flydde? 
 
Talare [00:05:58]: Ja det var mycket spänningar och oroligheter där i Turkiet mellan olika 
folkslag och det var mycket fattigt också, så pappa sökte sig då hit till Sverige, fick höra talas 
om Sverige, ett demokratiskt land, kristet land så han tog allt han ägde och hade, sålde 
alltihopa, faktiskt, så fick han en fristad i Sverige. Nu lever tyvärr inte någon av föräldrarna 
de dog ganska tidigt, men de var väldigt tacksamma över det i alla fall som de har fått. 
 
Intervjuare [00:06:35]: Lärde de sig att läsa och skriva? 
 
Talare [00:06:34]: Ja de lärde sig faktiskt både att läsa och skriva föräldrarna fast att de var 
analfabeter i Turkiet, för att skolan och sådant kom sent till byarna. 
 
Intervjuare [00:06:44]: Ja. 
 
Talare [00:06:44]: Till storstäderna gick det snabbare men byarna som vi bodde där det kom 
mycket sent, och vi kom hit -76 då, till Sverige. Då fanns det nästan ingen ström i Turkiet från 
den by vi kom ifrån, så det var mycket spännande att komma hit till Sverige som barn och se 
allting. 
 
Intervjuare [00:07:07]: Ja det var då man hade börjat med de här miljonbyggena, som vi 
kallar det för när man byggde upp alla förorter och... 
 
Talare [00:07:12]: Ja vi kom också med alla andra många i början, vi kom först till Södertälje 
faktiskt. 
 
Intervjuare [00:07:16]: Ja. 
 
Talare [00:07:18]: Bodde där två, tre månader och det var nog bra att de flyttade oss till 
Skänninge, för att det gjorde så att vi lärde oss språket mycket snabbare. 
 
Intervjuare [00:07:27]: Ja det är klart, men man kanske kände sig ensam och utsatt där eller? 
 
Talare [00:07:30]: Vi hade tur att vi hade väl en eller två familjer som, som var med, så vi var 
inte helt ensamma men det blev automatiskt att vi var tvungna att ta kontakt mer med 
svenskarna, i skolan och alltihopa, och som barn så var det inga problem det gick mycket 
snabbt. Då var det mer svårt för föräldrarna då som inte kunde ett ord men för oss barn så 
var det lätt då. 
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Intervjuare [00:07:55]: Ja man tar åt sig snabbare som barn. 
 
Talare [00:07:56]: Ja man lärde sig snabbt och man lär sig leka med varandra på ett annat 
sätt. 
 
Intervjuare [00:08:03]: Ja, jag tänker på nu har du ju bott i Göteborg då kanske i, när flyttade 
ni? Hur gammal var du när du... 
 
Talare [00:08:08]: Jag var ungefär 10 år när jag kom till Sverige, det var-76. 
 
Intervjuare [00:08:11]: Ja 43 år eller du var 53? 
 
Talare [00:08:14]: Ja nu är jag 53 snart. 
 
Intervjuare [00:08:16]: Det är ju länge. 
 
Talare [00:08:17]: Ja. 
 
Intervjuare [00:08:19]: Känner du dig som en riktig göteborgare? 
 
Talare [00:08:20]: Ja det får man säga, jag känner mig som en riktig göteborgare faktiskt. 
 
Intervjuare [00:08:24]: Ja [skrattar] för att, hur skulle du jämföra, för du jobbar här på 
Lindholmen och det är ett väldigt flott område kan man säga. 
 
Talare [00:08:33]: Ja jag älskar det här området faktiskt. Jag har jobbat här nu i snart nio år 
och drivit den här pizzerian och restaurangen och jag älskar... 
 
Intervjuare [00:08:40]: Den heter? 
 
Talare [00:08:41]: Pizzeria Class. 
 
Intervjuare [00:08:42]: Just det. 
 
Talare [00:08:44]: Och jag älskar området fortfarande, mer för varje dag för det är ett 
jättefint område. 
 
Intervjuare [00:08:49]: Ja. 
 
Talare [00:08:50]: Det är en härlig miljö att jobba i och så är det bra med människor 
runtomkring, så att... 
 
Intervjuare [00:08:57]: Men ni har inte funderat på att flytta hit? 
 
Talare [00:09:00]: Nej utan vi har ju kyrkan som vi bor där borta i Frölunda, och för mig 
kanske det är lätt men frugan, och barnen har ju växt upp där och hon har sina vänner och 
sitt jobb där, och kyrkan är nära så vi trivs jättebra där också. Så att jag personligen tycker 
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nog bara att det är bra att jag inte bor för nära jobbet. 
 
Intervjuare [00:09:22]: Ja jag höll på att säga detsamma. 
 
Talare [00:09:26]: Så att det är bara bra att komma från en till en annan, olika, men det är 
två helt olika världar kan man säga. 
 
Intervjuare [00:09:33]: Ja kan du utveckla det lite? 
 
Talare [00:09:36]: Ja här är, när man är här i Lindholmen och här så är det helt annan än att 
du är i Frölunda, där är ett helt annat liv. 
 
Intervjuare [00:09:45]: Ja. 
 
Talare [00:09:47]: Annan stämning, så att det är stor skillnad. 
 
Intervjuare [00:09:50]: Vad skulle du säga att den stämningen består i? 
 
Talare [00:09:54]: Här i Lindholmen är det mycket lugnt och avslappnat, man känner sig mer 
säker, men i Frölunda är det inte det tyvärr så, utan det har blivit för mycket gäng och 
grupper, förstörelse, men det är det inte här i Lindholmen och jag hoppas inte att det blir det 
heller. 
 
Intervjuare [00:10:13]: Nej en sak kan väl vara att det är en annan ekonomisk klass kan man 
ju säga... 
 
Talare [00:10:17]: Ja det är det som gör så mycket att det vanliga... 
 
Intervjuare [00:10:21]: Det är inga hyreslägenheter här nästan. 
 
Talare [00:10:24]: Nej det finns men man måste ha ett arbete och allt det här. Ska vi ta oss 
lite kaffe här? 
 
Intervjuare [00:10:31]: Ja gärna. 
 
Talare [00:10:32]: Vill du ha mjölk? 
 
Intervjuare [00:10:32]: Nej tack. Jo jag tänker man sitter här och tittat ut här nu det är en 
fantastisk dag den här vårdagen... 
 
Talare [00:10:40]: Ja den här utsikten som jag har här... 
 
Intervjuare [00:10:40]: ... med kyla och ja vilken utsikt du ser på det mest göteborgska av allt 
sjömanshustrun här och har hela den här bakgrunden med älven… 
 
Talare [00:10:50]: Det är faktiskt helt underbart är det. Man tror att man är utomlands också 
när man ser detta, båtar och vatten bredvid. 
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Intervjuare [00:10:58]: Ja. 
 
Talare [00:11:01]: Miljön är helt underbar. 
 
Intervjuare [00:11:03]: Men om du säger, ni har ändå er vänkrets och... 
 
Talare [00:11:08]: Ja vi har ju det och vi har ju liksom landsmännen men vi har ändå blandat 
då så vi håller oss, vi har svenska vänner, och landsmän, vi har vår kyrka fast vi går ändå till 
svenska kyrkan också. 
 
Intervjuare [00:11:21]: Ja. 
 
Talare [00:11:22]: Barnen går ju där, och jag är till och med själv konfirmerad här i Sverige, 
faktiskt, fast att jag är konfirmerad i Turkiet också. Men det var ju, i Turkiet gick jag i två 
skolor då. 
 
Intervjuare [00:11:33]: Jaha. 
 
Talare [00:11:34]: Först gick jag i den vanliga skolan där vi måste gå, och sen gick jag i den 
kyrkliga skolan i och med att vi är kristna då. Så det var faktiskt tufft för barn där. Men så var 
det. 
 
Intervjuare [00:11:46]: Ja. 
 
Talare [00:11:46]: För den turkiska skolan måste alla barn gå för landet är Turkiet och då ska 
man lära sig de vanliga ämnena. 
 
Intervjuare [00:11:54]: Men här jag tänker på här i Sverige så tänker man då om du säger att 
du kommer från Turkiet så antar väl alla att du är muslim? 
 
Talare [00:12:02]: Nej i Turkiet så finns ju olika folkslag och vi tillhörde den kristna delen som 
är minoritet där i Turkiet. Så finns det kurder, turkar men turkarna är ju de som, är folket där 
då. Så att vi kristna vi som är syrianer, assyrier vi har ju inget eget land. 
 
Intervjuare [00:12:22]: Nej. 
 
Talare [00:12:22]: Vi är statslösa vi bor lite överallt då. De flesta bor... 
 
Intervjuare [00:12:27]: Bor över flera länder kan man säga? 
 
Talare [00:12:28]: Ja de mesta är i Syrien och Turkiet då och det är därför vi, Turkiet gränsar 
till Syrien där då. 
 
Intervjuare [00:12:37]: Men jag tänker Armenien är det åt andra hållet då? 
 
Talare [00:12:40]: Armenier, ja det är också kristet folk men de bor mer nära Ryssland där 
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då. 
 
Intervjuare [00:12:45]: Den delen ja just det. För det kom väl många kurder också till 
Sverige? 
 
Talare [00:12:51]: Ja det finns mycket kurder i Turkiet. De är också lite spridda som kristna, 
men de är fler än oss, vi är inte så många i världen. Nu bor vi ju överallt i hela världen men 
de flesta bor i Europa i Sverige, Holland, Tyskland, mycket sen finns det ja, det är överallt 
Kanada, Australien, USA men de flesta bor häromkring i Sverige och Tyskland och Holland. 
 
Intervjuare [00:13:20]: När du tänker på dig själv tänker du på dig själv som svensk, 
göteborgare, syrisk-ortodox, turk... 
 
Talare [00:13:27]: Nja jag är mer som en svensk kan man säga, men jag har fortfarande mitt 
kvar, jag har min kyrka, mitt språk, alltihopa men i och med att jag kom hit som liten och 
växte upp i Sverige men jag har fortfarande mitt dock kvar och det ska man vara, man ska 
vara stolt över sina rötter, de ska vara kvar. 
 
Intervjuare [00:13:45]: Ja man ska ha sina rötter. 
 
Talare [00:13:49]: Det är jag tacksam för. 
 
Intervjuare [00:13:51]: Men jag tänker på att du, hur kom det sig att du bestämde dig, hade 
du en restaurang någon annan stans före du hamnade i Lindholmen? 
 
Talare [00:13:57]: Ja jag har drivit många olika ställen, och jag har drivit restauranger och 
pizzerior på områden som inte var så bra som här, där det var mycket oroligheter och 
sådant, och tillslut så fick jag nog, det blev för jobbigt. Men så hittade jag min pärla här i 
Lindholmen då, eller Eriksberg, Sannegården då och här trivs jag jättebra. Jag behöver aldrig 
vara orolig, jag har aldrig känt mig, jag är avslappnad. Jag trivs med mina gäster. Det gör 
väldigt mycket. 
 
Intervjuare [00:14:34]: Är det mest folk på sommaren eller? 
 
Talare [00:14:37]: Ja det är mycket mer liv och rörelse på sommaren. 
 
Intervjuare [00:14:40]: Ja det är ganska tomt här på dagarna känner man. 
 
Talare [00:14:42]: Men det fungerar, jag har ju öppet året om, det går bra, jag har mycket 
stammisar. Vi håller ihop. Vi spelar boule här varje lördag, det är också gemenskap. 
 
Intervjuare [00:14:55]: Ja det är det, här utanför? 
 
Talare [00:14:57]: Alla åldrar, alla barn får vara med och så lagar jag alltid någon god svensk 
husmanskost. Det älskar jag själv för jag är uppvuxen som jag sa till dig mycket med 
svenskar, och jag lärde mig det svenska köket och maten och, ska jag vara ärlig så älskar jag 
det mer än mitt eget. 



10 
 GSMArkiv:190012:3 Intervju för projektet Göteborg berättar, Göteborgs Stadsmuseum. Intervjuperson nr 3: Johannes Can 

 
Intervjuare [00:15:15]: Jaså? Jaha. 
 
Talare [00:15:16]: Ja jag tycker det är jättegod. 
 
Intervjuare [00:15:18]: Men din mamma hon fortsatte att laga... 
 
Talare [00:15:20]: Ja min mamma lagade vårat då, men som jag sa jag fastnade mer för, jag 
jobbade ihop mycket med svenskar då, i restauranger och då fastnade jag för svensk 
husman. 
 
Intervjuare [00:15:29]: Började du i restaurangväsendet tidigt? 
 
Talare [00:15:33]: Ja man kan säga att jag började, ja efter gymnasiet, så hamnade jag i 
restaurangbranschen. Ja mitt öde blev så för annars var det att jag skulle bli polis faktiskt 
från början. Jag sökte utbildningar, jag kom in och de ville ha poliser med utländsk bakgrund. 
Det skulle underlätta mycket och jag var intresserad. Så jag sökte, jag kom in men sen när jag 
skulle börja där så hade jag precis träffat min fru då, och då visade det sig att utbildningen 
var i Stockholm och vi bodde i Göteborg och det blev för jobbigt för henne, att lämna henne. 
Så att, jag hoppade av och sen hamnade jag i restauranglinjen istället. 
 
Intervjuare [00:16:14]: Ja det är ett ganska fritt yrke fast det är många timmar. 
 
Talare [00:16:18]: Det är mycket jobb många timmar men det är ju, det är det att jag har 
alltid älskat att jobba med människor, och det är det här också, och här får jag möta alla 
sorters. Så jag trivs med det också. 
 
Intervjuare [00:16:32]: Ja och sen har du två barn eller vad sa du? 
 
Talare [00:16:36]: Nej jag har faktiskt fyra. 
 
Intervjuare [00:16:37]: Fyra barn. 
 
Talare [00:16:38]: Ja två av varje. 
 
Intervjuare [00:16:39]: Två flickor och två pojkar? 
 
Talare [00:16:40]: Ja. 
 
Intervjuare [00:16:42]: Och de bor kvar i Göteborg också? 
 
Talare [00:16:44]: Ja, allihop bor i, de två pojkarna jobbar och flickorna, ena går på 
Göteborgs universitet och studerar, ska bli nog advokat är det tänkt och den andra ska börja 
gymnasiet, här borta på Lindholmen faktiskt. 
 
Intervjuare [00:16:59]: Ja, bra. För här finns väldigt mycket på Lindholmen en bit bort här 
med hela det här utbildningsväsendet. 
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Talare [00:17:08]: Jajamän. 
 
Intervjuare [00:17:10]: Även restaurangskolor. 
 
Talare [00:17:10]: Ja han ska nog gå också juridiklinjen, ekonomi, som sin syster där. 
 
Intervjuare [00:17:21]: Jag tänker på, vad skulle du säga vad som är bra i din stadsdel där du 
bor och vad är dåligt? 
 
Talare [00:17:30]: I min stadsdel där jag bor, där har jag de flesta vännerna och det är nära, 
bra till torget till exempel, Frölunda Torg, det är gångavstånd för mig att hälsa på vänner, gå 
till kyrkan, skolan är nära till barnen, förskolan när de var små, och vännerna bor 
runtomkring där så allting, man behöver inte ha bil eller så utan man kan besöka varandra 
genom att promenera. Och det är nära till allting där finns i stort sett allt jag behöver, det 
enda som inte är bra då det är att det har vuxit runtomkring då, utanför Frölunda, olika 
kriminella gäng som finns där och det har varit turbulens. Det är det enda annars är området 
underbart där med, du har nära till havet, jättefint. 
 
Intervjuare [00:18:22]: Ja är ni där vid havet? 
 
Talare [00:18:23]: Ja jag är mycket där vid havet vid Askim och så finns det andra också, 
Billdal, men annars är Frölunda underbart. Vi har ju kulturhuset där i Frölunda, det är 
gymnasieskola där det finns bad och alltihopa, så jag älskar området också men just... 
 
Intervjuare [00:18:43]: Det är lite en stad i sig kanske man skulle kunna säga? 
 
Talare [00:18:44]: Ja det är det faktiskt. Man behöver aldrig åka in till stan, jag är nästan 
aldrig mer i Nordstan, det behövs inte utan vi har ju allting runtomkring oss där i Frölunda, 
och det området i sig är jättefint, det är bara just det enda negativa är oroligheterna där, 
annars är det toppen. 
 
Intervjuare [00:19:04]: Du åker inte in till stan och går till saluhallen eller? 
 
Talare [00:19:08]: Nej utan vi har saluhall där, vi har allting i Frölunda och det är, torget är 
jättefint och fräscht. 
 
Intervjuare [00:19:16]: Ja de gjorde väl om det? 
 
Talare [00:19:18]: Ja de har gjort det, det är nog Nordens största centrum. 
 
Intervjuare [00:19:21]: Jaha det har gått förbi Femman då? 
 
Talare [00:19:24]: Nja kanske inte Femman jag vet inte men nästan, tror jag, de har gjort det 
jättefint. 
 
Intervjuare [00:19:30]: Mm. Men om du tänker på Göteborg vilka platser tänker du på då? 
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Talare [00:19:35]: Ja, Göteborg jag älskar det, det finns så mycket för att när det kommer 
landsmän från Tyskland och sådant, när de kommer till Göteborg och de säger att ni bor ju i 
världens bästa stad säger de. Ja för att, och sen att ni har så stort, ni har så stora gårdar, 
barnen kan gå ut och leka ni behöver inte vara oroliga, för att de kommer från Tyskland och 
det är trångt där. 
 
Intervjuare [00:19:59]: Ja mer folk. 
 
Talare [00:20:00]: Här i Göteborg jag tar dem oftast till Slottsskogen, det är helt underbart. 
Jag tar dem till Botaniska, sen har vi Liseberg, och sen har vi havet runtomkring, vi har 
Delsjön det finns så mycket. Så att Göteborg är, jag älskar det. Det är jättefint. 
 
Intervjuare [00:20:19]: Du tycker samtidigt att det är nära naturen och samtidigt finns det 
mycket i staden? 
 
Talare [00:20:23]: Ja allting, ja det nära till naturen, du har stan eller så har du havet, du har i 
stort sett allting, och sen har du skärgården utanför det är också underbart, att bara besöka 
det. 
 
Intervjuare [00:20:33]: Åker ni ut med båtarna och så? 
 
Talare [00:20:34]: Ja, ja. Nä, så att jag har sett allt i Göteborg och de blir jätteglada de som 
kommer hit och får se Göteborg, det finns mycket. 
 
Intervjuare [00:20:46]: Här i den här stadsdelen kan man ju ha en egen båt som ligger i 
hamnen. 
 
Talare [00:20:48]: Ja här i stadsdelen, det är en helt annan värld här, vi är utomlands. 
Faktiskt. 
 
Intervjuare [00:21:05]: Men har du några tankar kring jag tänker på du sa ju att du tycker att 
det är bra det här med att man gjorde aktiviteter i Göteborg att det drar hit folk? 
 
Talare [00:21:15]: Ja det är bra med aktiviteter det är positivt för att vi har ju Göteborgs, det 
hette Göteborgskalaset förut men nu heter det någonting annat. 
 
Intervjuare [00:21:23]: Kulturkalaset. 
 
Talare [00:21:23]: Kulturkalaset och det är bra, jag har själv gått på det, och det är bra att det 
kommer lite utländska sångare som uppträder lite olika, så att folk kan gå ut gemensamt och 
lyssna på lite olika. Om det är teater eller om det är musik eller om det är film, då kommer 
man ändå lite nära varandra, det är ett sätt att umgås så jag tycker att det är jättebra. Och 
sen har vi Gothia Cup här i Göteborg som är också, den är ju bäst. 
 
Intervjuare [00:21:53]: Ja du har sagt flera gånger att du är intresserad av fotboll? 
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Talare [00:21:55]: Ja jajamän. 
 
Intervjuare [00:21:56]: Du har spelat fotboll också? 
 
Talare [00:21:57]: Jag har spelat fotboll många år med ett svenskt lag, IF Stendy, det var då 
när jag bodde i Hammarkullen, och mina barn har ju spelat för Frölunda och så spelade de 
för Assyriska, så att jag tog alltid min semester under Gothia Cup. Det var bästa höjdpunkten. 
Det är folk från hela världen som kommer och spelar fotboll, och bara det var ju enormt att 
se alla möjliga och själv få vara med, uppleva det, jag har spelat där själv och mina barn har 
spelat där, så det var underbart. 
 
Intervjuare [00:22:28]: Mm det är på Heden där? 
 
Talare [00:22:30]: Ja Heden, det är runt om hela Göteborg. 
 
Intervjuare [00:22:31]: Ja det är ju det i och för sig. 
 
Talare [00:22:36]: Så Göteborg har ju mycket aktiviteter. 
 
Intervjuare [00:22:38]: Ja. 
 
Talare [00:22:39]: Det finns ju alltid någonting för alla så att den som, man behöver aldrig 
vara ensam i Göteborg egentligen. 
 
Intervjuare [00:22:45]: Nej. 
 
Talare [00:22:46]: Det finns alltid någonting att göra. 
 
Intervjuare [00:22:47]: Man kan alltid gå ut på något. 
 
Talare [00:22:48]: Så att det hänger på dig själv. Du har möjlighet att träffa folk, du har 
möjlighet att aktivera dig, det finns ju allting. 
 
Intervjuare [00:22:55]: Går du på några av de här museerna eller? 
 
Talare [00:23:02]: Jag har besökt alla museum, Sjöfartsmuseet och de här. Jag har ju gått 
med dem i skolan och alltihop så att, särskilt den här sjöjungfrun som du säger, är jag 
intresserad av för jag älskar historia, och jag har läst mycket svensk historia just, hon har sin 
blick där när männen var ute och seglade… 
 
Intervjuare [00:23:20]: Ja. 
 
Talare [00:23:20]: … åkte ner till Kina, Indien där och så väntade hon på sin gubbe, jag tycker 
att det är fascinerande. 
 
Intervjuare [00:23:27]: Ja visst den är ju fin och så ligger den där vid Masthuggskyrkan, den 
syns väldigt tydligt där också vid inloppet. 
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Talare [00:23:35]: Ja. 
 
Intervjuare [00:23:37]: Men hur skulle du beskriva ditt arbete, en dag här på arbetet? 
 
Talare [00:23:41]: Ja arbetet, jag har ganska många långa dagar men, så typ att jag börjar 11. 
 
Intervjuare [00:23:49]: Du är ensam här? 
 
Talare [00:23:51]: Ja på höst och vintern är jag, då kan jag klara mig själv vardagarna. Men på 
helgerna får vi vara två. På sommaren så får man vara flera då. Men förut jag hade, jag drev 
den alltid med min son förut det var som ett familjeföretag. Men det är från 11 till 9 på 
kvällen och man vet aldrig hur mycket man får, utan det... 
 
Intervjuare [00:24:17]: Är det mest på lunchen som det kommer folk? 
 
Talare [00:24:18]: Ja det är både lunch och sen kommer de sen efter 5 eller 6 tiden, när de 
kommer från arbetet då. Men som sagt man kan aldrig veta hur många som kommer, utan 
man får ta det som det är. 
 
Intervjuare [00:24:34]: Är det mest pizza huvudsakligen som... 
 
Talare [00:24:37]: Ja det är den som, mest pizza och sallader men så finns det, jag har öl och 
vin också. Det kommer mycket stammisar som sitter här, umgås efter jobbet och pratar lite 
och träffas, tar kanske ett glas vin och bara pratar eller en kopp kaffe, eller så äter de en 
pizza. Sen har vi aktiviteter för dem på helgerna. Ja vi spelar ju boule som jag sa och sen är vi 
ett gäng som spelar lite grann på hästar tillsammans, kollar på det. Det är också ett sätt att 
umgås. Så det är alltid liksom, lördagar har man alltid någonting att se fram emot då träffas 
de allihop. 
 
Intervjuare [00:25:19]: Men är du här alla dagarna då eller? 
 
Talare [00:25:21]: Jag är här nästan, jag är alltid minst fem dagar i veckan här men helgerna 
är jag alltid här. 
 
Intervjuare [00:25:26]: Varje helg? 
 
Talare [00:25:27]: Ja jag älskar att jobba på helgerna här för att, jag trivs med mina... 
 
Intervjuare [00:25:33]: Men blir du inte trött och... 
 
Talare [00:25:34]: Jo det blir man men det blir så, det har blivit en vana. 
 
Intervjuare [00:25:39]: Är din fru här också? 
 
Talare [00:25:40]: Hon är här och hjälper till också på helgerna. Hon jobbar själv på annat, 
hon jobbar som lärare då. Så hon är här och hjälper mig med bara när det behövs, eller mina, 
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min son då. 
 
Intervjuare [00:25:54]: Ja kommer hon från Sverige eller Turkiet? 
 
Talare [00:25:57]: Nej hon är faktiskt, hon är född i Syrien. Men då kommer vi tillbaka till det 
att vi är bosatta i lite olika delar av världen men vi är samma folkslag. Men där i Syrien måste 
de lära sig arabiska för att landet är också muslimskt, men där talar de arabiska. I Turkiet var 
det turkiska då så att hon var tvungen också som mig att gå både... 
 
Intervjuare [00:26:22]: Dubbla? 
 
Talare [00:26:23]: Dubbla ja, så att det språket, så vi prata, så vi kunde förstå varandra då. 
Annars, jag kunde inte jag förstod inte ett ord arabiska och hon förstod inte turkiska. 
 
Intervjuare [00:26:35]: Men då pratar ni? 
 
Talare [00:26:38]: Syrianska. 
 
Intervjuare [00:26:41]: Ja, syrianska. Och sen pratar ni svenska? 
 
Talare [00:26:43]: Jag vi talar svenska, så att, nu barnen är bra för de har lärt sig både 
arabiska, svenska, turkiska och arabiskan ja. Så läser de engelska har vi lärt de och så läser de 
tyska, så det blir jättebra. 
 
Intervjuare [00:27:00]: Väldigt flerspråkiga. 
 
Talare [00:27:02]: Ja det blir många språk. Varför inte? Man får passa på. 
 
Intervjuare [00:27:05]: Ja men det är väl rätt desto fler språk man kan desto bättre. 
 
Talare [00:27:09]: Precis. 
 
Intervjuare [00:27:11]: Ja men du verkar ju som att du helt har anammat... [skrattar] 
 
Talare [00:27:17]: Ja, nej jag har inga problem. 
 
Intervjuare [00:27:18]: ... ditt nya liv på något sätt eller nya... Men är det något som du 
tycker är jobbigt eller som du inte känner stämmer så bra i Göteborg exempelvis, någonting 
som du skulle vilja ändra på? 
 
Talare [00:27:35]: Nej. Ja det är, det enda det skulle vara att kolla upp de här gängen som 
finns i Göteborg, att man har koll på dem, så inte det liksom växer och blir mer. Det är det 
enda, som att man kan ta till vara på det, det hade vart jättebra. Då kan man spara pengar 
för samhället och människoöden som inte behöver gå till spillo, det är, kolla upp dem redan 
när de är små, så inte de hamnar snett. 
 
Intervjuare [00:28:05]: Nej. 
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Talare [00:28:06]: Vi gör ju mycket aktiviteter, jag själv har varit aktiv i kyrkan, i fotbollen, det 
är tack och lov, gör mycket att man idrottar, att man är med i någon sport, gör att man 
kommer bort från gatan. 
 
Intervjuare [00:28:19]: Ja. 
 
Talare [00:28:19]: Det är det bästa och jag växte upp själv här när jag var liten och som jag 
sa, sporten räddade mig mycket från en massa dumheter. 
 
Intervjuare [00:28:27]: Ja för det fanns runtomkring? 
 
Talare [00:28:29]: Ja det finns det alltid, men det gäller bara att inte hamna i fel gäng då. 
 
Intervjuare [00:28:35]: Ja. 
 
Talare [00:28:36]: Men just sport och sådant finns ju och det finns många föreningar som 
håller på. Så att stöd dem så mycket som möjligt. 
 
Intervjuare [00:28:44]: Ja. 
 
Talare [00:28:45]: Det gör mycket faktiskt. 
 
Intervjuare [00:28:49]: Men hur tror du att, tycker du att Göteborg till exempel är en 
segregerad stad, som man pratar om... 
 
Talare [00:28:55]: Att det är blandat menar du? 
 
Intervjuare [00:28:56]: Ja att vissa bor där och andra bor där och att det är... 
 
Talare [00:29:01]: Ja det har börjat bli lite grann, tyvärr och sådant personligen tycker jag 
inte är så bra utan jag vill att det ska vara så mycket som möjligt blandat, det är bättre. Jag 
själv då som ändå har utländsk bakgrund vill inte bo på ett ställe där det är bara liksom 
invandrare. Utan jag vill att det ska vara en blandning, både svenskar och lite invandrare 
tillsammans både i skolan och i området där man bor. Det är mycket bättre. 
 
Intervjuare [00:29:28]: Ja, men hur tror du man ska kunna komma till rätta med det? 
 
Talare [00:29:34]: Ja man kan, de som kommer hit till Sverige för det första, de måste också 
engagera sig, ta kontakt, vi kommer ändå till ett annat land det är vi som ska ta ansvar och 
lära oss. Det är inte de som ska springa efter oss utan de är vi själva som måste visa också, 
och då måste vi lära oss språket det är det första, viktigaste, och lära oss förstå hur samhället 
fungerar, för då blir det lättare att komma in. Och många gör ju inte det tyvärr, de bryr sig 
inte om språket utan de är bara med sina egna och så bor de i Sverige men de bor ändå i ett 
annat land, och det är inte bra. 
 
Intervjuare [00:30:09]: Men kan det vara att det kommer så många på en gång? 
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Talare [00:30:12]: Ja det är inte bra om det kommer många på en gång då hinner inte liksom 
alla och de är, i början när de kommer så är de helt utanför och då vill de ha någon som kan 
förstå dem, deras språk, och då söker man sig dit och då blir det för mycket på ett och 
samma och då kommer de inte in i samhället och det är inte bra. Då blir det här, det växer 
förorten där det bara är invandrare och de andra söker sig utanför. 
 
Intervjuare [00:30:40]: Men kan det hänga ihop med ekonomin också tänker jag, att man 
inte har råd att, kan det vara så att när man väl får råd så flyttar man iväg? 
 
Talare [00:30:48]: Ja, absolut de som har arbete och sådant så då flyttar de därifrån. De ser 
ju att barnen blir sämre på språket och kommer inte in i samhället på samma sätt, och då tar 
de bort därifrån och flyttar till ett ställe där det är liksom blandat, lagom, och det är viktigt. 
 
Intervjuare [00:31:09]: Dina föräldrar hade inte lika lätt att komma in i samhället? 
 
Talare [00:31:13]: Nej, men de hade inte, alltså de var analfabeter från början, men, de ville 
ändå lära sig och hon lärde sig. 
 
Intervjuare [00:31:21]: Att har man vilja så... 
 
Talare [00:31:23]: Ja precis, och de ville också bo blandat, de ville inte heller bo enbart där 
det var, självklart man söker sig till där det finns landsmän för då känner man sig trygg, men 
du ska bo här hela livet, du ska kunna umgås med de andra. Men de lärde sig svenska 
faktiskt, kanske inte flytande men de kunde klara sig. Därför är språket a och o när man 
kommer till ett land, man måste lära sig, det är det viktigaste, det är språket, annars blir du 
utanför. 
 
Intervjuare [00:31:59]: Men hur tycker du att Göteborg som stad, är det någonting som man 
ska satsa på för att liksom göra staden öppnare eller? 
 
Talare [00:32:08]: Ja de gör ju allt de kan. Sen är det upp till individen och familjen som 
kommer hit hur de själva, så man kan inte springa efter dem de måste själva också ta tag i 
det. Hur vill de leva? Hur vill de ha sitt liv? Vill de vara isolerade från allt annat och bara vara 
med sina egna? Så att, det är svårt. Man behöver inte, det finns möjligheter i Göteborg 
överallt i hela Sverige, man kan blanda sig. 
 
Intervjuare [00:32:37]: Ja. 
 
Talare [00:32:38]: Jag tror inte att du kan komma till ett bättre land som tar hand om 
människorna på det sättet som Sverige gör. Jag tycker i alla fall, jag älskar ju landet och jag 
trivs ju jag har fått så mycket hjälp, när vi kom till Sverige, vi kom hit tomhänta. 
 
Intervjuare [00:32:55]: Fast då, jag känner nu, det är mera motstånd nu också att det finns, 
att det kan skapas friktioner och... 
 
Talare [00:33:03]: Ja det är olika tider vi kom hit för länge sen... 
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Intervjuare [00:33:08]: Det var mer öppenhet, då kände jag man tyckte att det var 
spännande när det kom folk hit. 
 
Talare [00:33:13]: Ja det var det faktiskt när vi kom hit till Skänninge första, vi var nog de 
enda mörkhyade som hade kommit till Sverige, de hade inte sett några, så det var 
spännande, och de hjälpte oss med allting vi fick en jättebra start, verkligen. Jag förstår de 
att de inte kan, det är inte som förut nu kommer det för mycket, vi hinner inte ta hand om 
alla. Vi måste kunna ta hand om de som finns här redan, de ska kunna få en bra start, vi ska 
kunna ta hand om de gamla som är här det måste vi ta, och det blir för mycket och det är 
inte bra, man måste ha kontroll över det så att vi kan liksom, hjälpa de som finns. 
 
Intervjuare [00:33:54]: Men samtidigt kommer det in mycket unga människor. 
 
Talare [00:33:56]: Ja. 
 
Intervjuare [00:33:57]: Att svenskarna blir äldre och äldre [skrattar]. 
 
Talare [00:34:01]: Ja vi lever längre, levnadsstandarden har ju ökat så att, det är inte som 
förut, det är inte som på 80-talet, det har förändrats mycket faktiskt. 
 
Intervjuare [00:34:11]: Mm det går väl lite upp och ner i vågor i och för sig. 
 
Talare [00:34:15]: Ja. 
 
Intervjuare [00:34:16]: Men vi pratade om det här med Volvo Ocean Race, det är ju på gång 
här nu också det tycker du är bra eller? 
 
Talare [00:34:20]: Det är bra. Ja det blir ju lite spännande och det kommer lite mer folk. 
 
Intervjuare [00:34:27]: Ja. Du märker när det är sådana aktiviteter? 
 
Talare [00:34:29]: Ja det blir (?) runtomkring här, så blir det lite liv. 
 
Intervjuare [00:34:34]: Ja just det är det någonting mer som du skulle vilja berätta som du 
tänker på som... 
 
Talare [00:34:42]: Nej. 
 
Intervjuare [00:34:44]: Du är nöjd med ditt liv här? 
 
Talare [00:34:47]: Ja jag är faktiskt jättenöjd med mitt liv här och, du kan nog inte få det 
bättre än vad jag har det. Jag är liksom bara tacksam att jag får vara kvar och vara frisk och 
leva. 
 
Intervjuare [00:34:57]: Ja. 
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Talare [00:34:58]: Jag saknar ingenting, jag har allt jag behöver. 
 
Intervjuare [00:35:02]: Ja. 
 
Talare [00:35:01]: Jag är jättenöjd. 
 
Intervjuare [00:35:02]: Mm det är jättebra. 
 
Talare [00:35:04]: Jag har ju blandade svenska vänner och landsmän så att jag har 
fortfarande bägge delarna. 
 
Intervjuare [00:35:09]: Ja. 
 
Talare [00:35:10]: Men jag känner mig ändå som svensk fast ändå kvar mitt eget då, så att... 
 
Intervjuare [00:35:17]: Och är det viktigt det här med att man, att du fick familj och så 
också? 
 
Talare [00:35:20]: Ja. Jajamän. 
 
Intervjuare [00:35:23]: För att det är svårare att leva ensam om man säger... 
 
Talare [00:35:24]: Ja det går inte. 
 
Intervjuare [00:35:27]: Nej, nej. 
 
Talare [00:35:29]: Det skulle vara för tråkigt i livet [skrattar]. 
 
Intervjuare [00:35:30]: Ja, nej men då jag tycker du har berättat så mycket om, jag ska bara 
ställa en fråga kring tycker du att det finns någonting som heter göteborgsanda? 
 
Talare [00:35:44]: Göteborgsanda... 
 
Intervjuare [00:35:43]: Det pratade man mycket om förr, göteborgsandan och nu säger man 
att korruption är göteborgsanda och... 
 
Talare [00:35:50]: Nja jag ska vara ärlig jag känner inte till det så. 
 
Intervjuare [00:35:53]: Nej du tänker inte, du förknippar inte något med ordet? 
 
Talare [00:35:56]: Nej jag tycker göteborgarna är underbara och jag gillar själva dialekten 
göteborgska, jag älskar den [skrattar]. 
 
Intervjuare [00:36:04]: Ja du har ju en viss dialekt göteborgska. 
 
Talare [00:36:05]: Ja jag gillar det. 
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Intervjuare [00:36:06]: Ja, ja just det. 
 
Talare [00:36:07]: Göteborg är en underbart fin stad. 
 
Intervjuare [00:36:09]: Ja men du har gått mycket på fotboll, de andra lagen i Göteborg 
tänker jag. 
 
Talare [00:36:14]: Ja, jajamän. 
 
Intervjuare [00:36:15]: De här IFK, Gais... 
 
Talare [00:36:17]: Ja både Gais, Häcken, IFK allihop, ja jajamän. 
 
Intervjuare [00:36:19]: Häcken ja. Du har känt en del av fotbollsrörelsen i staden? 
 
Talare [00:36:26]: Ja. Så det är därför jag är tacksam att jag spelade fotboll då. 
 
Intervjuare [00:36:32]: Ja. 
 
Talare [00:36:34]: Växte upp där, det var IF Stendy då, och då var vi blandade det var 
svenskar, finnar, invandrare och det fungerade jättebra. 
 
Intervjuare [00:36:45]: Och vad heter det nu i Angered, finns det kvar eller? 
 
Talare [00:36:49]: IF Stendy finns kvar, jajamän. 
 
Intervjuare [00:36:51]: Det finns en annan fotbollsklubb där också. 
 
Talare [00:36:53]: Ja det finns ju. Lärje-Angered finns ju. 
 
Intervjuare [00:36:58]: Ja just det. 
 
Talare [00:36:58]: Götaholm finns ju, det är såna här gamla lag, allihopa där. Jag har mött 
allihop, och så kom man till Frölunda och då blev det Frölunda då. 
 
Intervjuare [00:37:08]: Ja. 
 
Talare [00:37:08]: Då bodde vi i Hammarkullen på den tiden. 
 
Intervjuare [00:37:10]: Ja spelade du i Frölunda? 
 
Talare [00:37:11]: Inte jag, för då hade vi lagt av utan mina söner, mina söner spelade i 
Frölunda. 
 
Intervjuare [00:37:20]: Just det. 
 
Talare [00:37:21]: Och flickorna testade på handboll, med ett svenskt lag. Så att jag har fört 
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vidare till dem att... 
 
Intervjuare [00:37:30]: Vara intresserade av sport? 
 
Talare [00:37:30]: Av sport, så att de också växer upp och inte håller sig... Men en viktig sak 
som vi växte upp i Hammarkullen det var att vi hade fritidsgårdar där, det var det bästa 
tyckte jag. Där var vi mycket, då var vi oftast där, istället för att göra andra dumheter. 
 
Intervjuare [00:37:47]: Just det, var det Mixgården i Hammarkullen? 
 
Talare [00:37:49]: Ja och det skulle jag alltså behöva, tycker jag att det saknas för 
ungdomarna som växer upp här. Att satsa mer igen på fritidsgårdar. Det hade varit det 
bästa. Då i alla fall finns det någon vuxen över de här ungdomarna som är 14, 15, 16 år. 
 
Intervjuare [00:38:07]: Ja det finns väl, de har lagt ner de flesta fritidsgårdarna nu. 
 
Talare [00:38:10]: Ja de har tyvärr lagt ner dem och det tycker jag är synd, utan tvärt om 
satsa på dem istället så kommer vi, samhället få det mycket bättre. 
 
Intervjuare [00:38:19]: Ja, jo för man måste ju samlas nånstans när man är ung. 
 
Talare [00:38:22]: Ja då samlas man där och under former där du har vuxna som kollar, och 
de träffar varandra och så vidare och inte gör dumheter, de kan ha något annat att göra 
spela pingis eller spela, bara ett sätt att umgås, under kontroll. 
 
Intervjuare [00:38:40]: Jag tänker Hammar…, var du med på karnevalen något eller, den 
startade då? 
 
Talare [00:38:42]: Ja i karnevalen,  ja [mobil ringer], oj ursäkta mig bara, får jag svara bara 
snabbt? Ja karnevalen var ju den bästa, där var jag faktiskt aktiv. 
 
Intervjuare [00:39:08]: Jaha. 
 
Talare [00:39:09]: Min syster är gift med en från Bolivia, och de var med... 
 
Intervjuare [00:39:12]: Ja din syster kom ju här också... 
 
Talare [00:39:14]: Och de var aktiva med karnevalen och det var det bästa, det var jättebra 
och go stämning, både för vuxna och barn, det var två olika dagar där, det var alltid där i 
Hammarkullen, och ibland var de på Avenyn också. 
 
Intervjuare [00:39:29]: Ja just det. 
 
Talare [00:39:32]: Och det tycker jag var det häftigaste, jag var med på den flera gånger och 
har dansat genom hela Avenyn. 
 
Intervjuare [00:39:37]: Jaha. 
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Talare [00:39:37]: Ja det var jätteskoj. 
 
Intervjuare [00:39:39]: Ja det låter ju roligt. 
 
Talare [00:39:38]: Ja det var underbart. 
 
Intervjuare [00:39:41]: Men fortsätter ni att åka dit efter att ni har flyttat till Frölunda också? 
 
Talare [00:39:42]: Ja vi hälsar på där fortfarande, vi har ju ändå några kompisar som bor kvar 
där. Min syster bor kvar ute i Hammarkullen så att vi är där och hälsar på, och så har de sin 
karneval där så man är där och hälsar på. 
 
Intervjuare [00:39:57]: Ja jag har varit och jobbat lite med karnevalen också. 
 
Talare [00:39:59]: Mm jag tycker att det är jättebra. 
 
Intervjuare [00:40:01]: Så din syster bor kvar i Hammarkullen? 
 
Talare [00:40:04]: Ja. 
 
Intervjuare [00:40:05]: Hon trivs? 
 
Talare [00:40:06]: Ja hon trivs jättebra där. De har hus där och alltihopa. 
 
Intervjuare [00:40:11]: Mm det är mycket sådana där radhusområden också runtomkring. 
 
Talare [00:40:13]: Ja precis, bakom torget där så finns det radhusområden. 
 
Intervjuare [00:40:16]: Men det var du och din syster som, du hade en syster som flyttade 
hit? 
 
Talare [00:40:21]: Nej vi är rätt många barn i familjen. 
 
Intervjuare [00:40:22]: Jaha. 
 
Talare [00:40:23]: Vi är faktiskt 10 barn. 
 
Intervjuare [00:40:25]: Oj. 
 
Talare [00:40:27]: Fem av varje, jajamän, och nio av dem bor i Göteborg, en bor i Stockholm, 
hon är gift med en svensk kille. Så vi har blandat oss rejält, Bolivia, Sverige, allt möjligt. 
 
Intervjuare [00:40:39]: Vad spännande, men när ni har släktträff blir det väldigt många... 
 
Talare [00:40:44]: Mm, ja herregud vi blir oftast minst 40-50 pers. Ja alltid nu när vi samlas 
bröderna och syskonen så blir vi rätt många, nu är det barnbarn med i bilden då blir vi ännu 
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fler, så att ja... 
 
Intervjuare [00:41:01]: [Skrattar] Roligt att ha en så stor släkt. 
 
Talare [00:41:03]: Ja jag tycker att det är jättebra. 
 
Intervjuare [00:41:06]: Vart bor ni i Göteborg? Resten? En bor i Hammarkullen och? 
 
Talare [00:41:10]: Ja de flesta bor ute i Frölunda, och en bor i Hammarkullen då, så att, det är 
därför det är så bra där i Frölunda det är gångavstånd till varandra så vi kan hälsa på 
varandra. 
 
Intervjuare [00:41:19]: Ja det är verkligen så, ja men det var ju roligt och alla är liksom igång 
och... 
 
Talare [00:41:25]: Ja alla jobbar och sådant. Så det är inga bekymmer. 
 
Intervjuare [00:41:31]: Nej ja men det var ju roligt att höra. Ja men jag får tacka dig så 
mycket det var jätteintressant detta och så kanske vi återkommer om det är någonting. 
 
Talare [00:41:41]: Ja det är lugnt Marie. 
 
Intervjuare [00:41:42]: Ja tack så hemskt mycket. 
 
Talare [00:41:43]: Ja tack själv. Då tar jag det här. 
 
[bandningen slutar] 
 


